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iMiliaiC<Bica 

(DeSut editoriaC: — Cfepsidra spartă - hai^-uri (plachetă), 'Editura Ambasador, 
Târgu-Mureş, 1999. 

(PuSecă: 

- i^niCe tăcerii (haikîi-uri şi poeme în versuri a(Be), 'Editura !Nigredo, ^rad, 
2007. 

- !Nbri în derivă (proză scurtă), Editura iNigredo, Arad, 2009. 

- JumaC silvestru în fărâme. Editura Mar^Jfouse, Qheorgheni, 2011. 

- IerSar, Editura !Kapoca Star, Cluj-^hfapoca, 2012. 

- Vara îngerului fără aripi. Editura !Kapoca Star, Cluj-!Kapoca, 2013. 

- Zile scrise (Jurnal), Editura S^apoca Star, Cluj-S^apoca, 2014. 

(Prezent în antologii: 

- Antologia de hai^ — Constanţa, 2001. 

- (Bucurii efemere — Târgu-Mureş, 2002. 

- Aroma de nea— (Editura Ardealul, Târgu-iMureş, 2003. 

- Salutându-fpe (Basho — Cartea Eestivalului Mondial de hai^, Mamaia, 
2005, Editura (Boldaş, Constanţa. 

- Antologia de poezie şi comentarii — Valentina (Secări, Editura (Pan Europe, 
Iaşi, 2008. 

- Antologia vinovatelor plăceri (voll) Asociaţia Culturală Măria (Domina, 
(Bucureşti, 2010. 



Motto: „— Ce cuibare are vântuD'" 
((Dafimapada) 

Despre arta: haiku-ului, 
haibun-ului, haiga-ului 
si a haishin-ului 

a/) HcUJkAA/-uJU terţină, fiecare vers având respectiv: 5-7-5 si[a6e; 
este cfipa închisă în 1 7 silabe. (Din aceste puţine silabe imaginaţia 
cititorului este cea care făureşte mai departe poezia: prin gânduri, imagini şi 
asociaţii de idei (De aceea, Bai^-ufnu trebuie doar citit, e[ trebuie să fie 
văzut, auzit şi simţit cu ocEiufsuffetufui 

Hai^-uf contemporan, atât în Japonia, cât şi în afara ţării, nu 
respectă întotdeauna structura tradiţionala, esenţia[ fiind ca poemufsă 
conţină spiritul hai^ (nH^i"); dacă nu se respectă schema 5-7-5, suma să 
rămână 17 (maximum 21 de sifabe). 

Jlfte criterii prozodice: 

- simpfitate extremă a formei, fără nicio figură de stif; 

- după versufl sau 2, pauză („^reji": „ —"), iar în interiorul 
textufui să nu fie prezente afte forme de punctuaţie; este de mare 
importanţă prezenţa cezurii, a [iniei de pauză („^reji"), aceasta împărţind 
poemufîn două tabfouri, imagini care juxtapuse, prin contrast (imagine 
neaşteptată), sugerează o a treia idee, imagine. 

- esenţa Bai^-ufui: natura privită într-un modparadoxaf; 

- în cuprinsufpoemufui este bine să existe un cuvânt sezonaf 
(„^o") pentru a marca anotimpuf, acest cuvânt accentuând fegătura dintre 
poet şi sezon; 

- nu are titfu, autorufnevrândsă separe fiumosuf, nici să 
îngrădească infinituf, poemu[ fiind fără început şi fără sfârşit; 

- Bai^-ufse naşte atunci când fiaijinuC (poetufde Bai^Jşi cu 
obiectuf prezentat, sugerat, se contopesc; 



5 



- Hai^-uC oferă un„cfesen" cititoruCui, acesta £in urmă fiind ceC 
care îfva Cutninaprin simţurife safe, prin propria-i sensiBifitate şi 
imaginaţie. 

Şi atunci. . . haik^-uCse va coCoral 

HcUbun^ulc este un poem în proză relativ scurt, concis, în 
stiChai^, incCuzâncf deopotrivă umor, dar şi mufte efemente serioase, cHiar 
grave. (De regufă âaiSunuf se termină cu un Haiku, dar tristiHuf se poate 
incCude şi Ca începutuC texţuCui, ori dacă sunt mai muCte haik^-uri, eCe se pot 
intercala pe tot cuprinsuC prozei 

Se recomandă ca număruf minim de cuvinte afcătuitoare afe unui 
BaiSun să fie de SO şi maximum 300 de cuvinte; în cazuri extreme pot fi şi 
mai multe cuvinte componente. 

PCctUfO/ hcU^au o pictură sumară, în stiC sund-e (pictură 

reafizată în tuş), care reuneşte, pe aceeaşi suprafaţă, un poem hai^ şi o 
imagine. Jideseori, dacă imaginea este fotografică, aceasta, fotografie şi 
hai^, se mai numeşte şi fiaisfiin; sau: foto-haik^. 

(De oBicei, texpuC, în haiga, este cafigrafiat şi integrat în compoziţia 
plastică în aşa fef încât între imagine şi text să fie o armonie, o consonanţă 
de stiCşi tehnică. în haiga, ca şi în haishin, deopotrivă, imaginea şi texţuC 
treBuie să diaCogheze, să răspundă fa „chemăriCe şi trimiteri fe" pe care Ce 
sugerează. 

HoUihCy\/-uk este o formă artistică incitantă, atât pentru 
poet cât şi pentru fotograf, mai afes dacă artistu[ fotograf şi fotografuC sunt 
una şi aceeaşi persoană. 

Această formă artistică nu este o fotografie însoţită de un haih^i, ci 
un poem în care imaginea şi texţuC se contopesc într-o expresie de iCuminare 
a cititoruCui. 

(Denumirea de haishin este o combinaţie dintre prima ideogramă a 
noţiunii de „haif'su" şi cea de-a doua ideogramă, „shasfan" care în Cimha 
japoneză înseamnă fotografie. 

„"Un haishin îţi permite să vezi poezia şi să citeşti fotografia dintr-o 
privire. " (<Fforin 'V'asiRu) 

JlutoruC 
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Motto: ^unt oameni care găsesc că roua n-are niciun farmec; 

curioşi... "(Sei Shonagon ) 

„(Pe un umăr îmi stă fngeruC melancoliei, pe ceCalaCt îngeruC 
deznădejdii - conversaţia Cor este viaţa mea" ('Ssizanov) 

„S^-are rost să vă lamentaţi, ci minunaţi-vă de Cegea 
efemeruCui şi învăţaţi din ea despre deşertăciunea vieţii 
omeneşti" ( Din înţelepciunea indiană) 



PARTEA I: HAIKU-URI 
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3) c-eWĂ^ dey b^iMA^(xv — 
( 2.(9(94, bro^vvu^r) 




•4) u*^ m-c€/z cLz/ fotmAM^^ 
( 2.(9(9 7 j hru-wuxr) 
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( Z009 , bru^wLOr) 




6) p^ru^^drt' wu>rvvuj/\^^ — 
( 2.(91-3, jw^MAA^ 
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7) vâ-fvf^U/ d^y jxro-^wur^ 
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(Z003j \rcurc0) 
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(ZOOS, vtM^CL) 
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i.3) cU'-p^ pAxroXÂy — 




i-4) ocrtyicrtih^^ du^ coHtm^ — 



14 




1-6) caâIu^- ^fxx^ — 
(ZOO 9, vc^ra)) 
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i-7) uhtimy ho^^^-oa^^\M' — 




1-8) p^uyxxA^ (Uy f\xrrcur 
(2.(91-3 j pruWArtLrcL) 
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2.0) p€^rU^ cUy WUUy 

(ZOO 9, vc^ra)) 
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2-1) \>ey p^i^^HXy CA/^ florb 




2-2-) cr m4/.y^-i/\y ia^p^ — 
srrăytru^ i^-L fixoo^ im^^ 
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2.3) c^jfU-MX de^i^oH- — 
(2-00(0 j pYivv\^iAro^o^ 




2-4) ftov-rto^ cUy m-axu^ — 
(2.(91-3 j pruWArtLrcL) 
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2.S) CAMWy yvUUy K^U^ 




2.<o) flcrriiey cUy m-CUy 
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2-7) iAMj^uiy prUv fe>t3^fe>t5^ 




2-8) \>aMy'âAr CAM'CA^Jl>eA^y 
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3(9) c^e-o^O/ lA-K^?^— 



22 



31) i/m^rZy cUy QZA-ixr — 




32-) Ul-Tfv^ t>v i/vuM/\4x/ — 
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33) \o^x\^\^-ir^ p^cr\y(Xv\^ 
(vtM^c^, 2.(914) 




34) \>v'Ji>ta^ \>ey c^-fi/vp — 
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35") trunip^ CA/^ h^iMvi^ — 




36) 'Arcrp^Ay ciey (Xp^ 
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37) m^tcW^ pĂ^zC^ — 




38) p^ii^\4irey ftcrriy Cyâ-w^ 
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ia^ v^A^e^ ficnrilcnr 




4(9) câ^fCmfj' Li\rcuUi^ 
(2.(9(9 7 j pru^Art^rcL) 
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41) vuyixp^ dzy ftcrrar — 




42-) pi/yvU^y \>Uyzl^ — 
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43) crflgicu-i s^^cirfă^ — 




44) U/-jtr dey ^/^dx^ — 
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45") jtrCLWur^ fâ-rzUy — 

{Z009 , jwumMA^ 




•46) Ol4v^i/\^ IM^ CAMy 



(ZOO 8, Icurvux) 
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47) iM^-fLcnrlAi/ m^ai/ 
(pru/vLOArt^Oy^ 2.(91-3) 




48) fCrOWA^^ fâ-r7,Uy — 



31 



4^7) fiyVUxX^ cUy VXX^-ăy — 




(2.(91-4. vti^o/) 




S3) m€rvuiW iAM-o-ytri^ — 




5'4) sro^^Oy -toridă — 



(2.(91-3, \rCurcC) 
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5'6) WK^A'i^H^ c^ri^ — 
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5S) oi/yjf-iM^y^tcă^ — 

foi- prl^^^ty Ortvy^lXAy 
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(2.(91-4. \nP^ra)) 
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61) m-crLid iA^^>a4' — 



(ZOOVj \rcurc0) 




62-) o-c-elo^ irăhcrj d^y 
dcrcuY- do^-i/ m^xi/ cre<Ww^ 
(2.(91-3, ■/tJtJ-^vm^) 
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63) i^i^ cu/^ Zt^iyfiorit 




64) t^v n/uce-Z irUrO-fH^ 
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65") /rM-i^<X/ t<xvey — 




(0(0) friM^^ey i^XA/y \>e4t)dAy — 

j 
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6 7) pTM-mX/ U^v fLov-^Sy — 
{2.01%, p^im-cu^/tXyircO) 




68) iW?' hă^TCU^U/Â/ iruM> 



41 



6'?) cuJrLp/t^ — 
Şerpii/ dZy CM^Oy 




70) CrriiM^ui€y pTlArti^ 

(2.(9(9 7 j pru^Art^rcL) 
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7i-) vuyixp^ cUy w^ăy — 

irt'T.ut clu^ i^cn/vu^ cL^-iM^ gt'tvtv 

ZL (xyu/Jjt' p^U^\^-i^ zori' 




72-) \r^(i<djZy fr(XQ<uiy 
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73) yjr^iM' i>v otvd<u> — 




U^v zori/ CULiM^ d^y ^iX-iO/Z^^ 
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75") p^ă^iMv^ — 




76) donA^ flM^irUyOi/ — 



(zoo 9, \rcurcC) 
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77) v^A^ cLc^ foTMw^i'^^ — 




78) djiM^ CA/Â/rn^ 



(2.(9(9 7 j jw^/vurux) 



46 



{7.001 , jtrOuVv\AA/x) 




8(9) /cm^tira/ y-Oy vt^a^ — 
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48 



83) pCryt^^tt^>{^-i/vUy-tCr(- 

{7.001 , p^im-cu^/tXyircO) 




84) iO-^ lAM^M^ ViAy 

(2.(91-3, it>tJ^/v\Mui) 
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8 6) vţz^ z.cnrii' — 
(2.(9(9 7 j iatXyw\MU3i) 
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8 7) fu^upUy cUy p<y-vM4t^ — 

^ Zaâ^ veri/ pi/d-C^i'-^v CAM'diAr^ 




8 8) i^fâ^^i4' foTXw^i^^ — 
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vâ-t^^/r/X mv-<3^ (XcLi^ 
(2.(9 1-2. .ftJruvw^) 
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{ZOII, Ic^vux) 
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■73) trUy^\^i^:rtl^ey-triy j^ioTCiV — 




94-) vecivv \>CL\>\M> iMAn4- 
{2.001 , vtM^CL) 



54 



^75") LiM^UXy LiMy CA/^p^OT — 




9(o) vâ-Kfej' dey a^>ăy — 



{2.001 , \rcurcC) 
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J 




■7 8) câ^-e-c-^U/ miAyrtti/ — 



(2.(91-4. vxx^oC) 
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(zoo 2, \rcurcC) 
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^ î>vK<3^ iiCAÂYicĂMX/ — 




1.(92.) ^UW-p/^ dylly jtr(XWU/\^ — 
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ficrri' cUy pă-ciiM:^ 




1.(94) m-cerUj^ î>v CAMJcy — 
/lArfu-i'ux^ Cr (uuy^>urd^ 

(2.(91-3 j pruWArtLrcL) 
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J 




Lam^u?^ cU/^pă^ iru^rl/ 
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1(97) per^vJ^ ^?U^ /r^uvze^ — 




1.(98) d4Âf>ă^ jk/^HiM^y^ — 



61 



IC'?) i/uA^ \>crt ^ creA^ — 
{7.00 5 , p^im-cu^/tXyircO) 




62 



(ZOOSj vo^o^ 




1-1-2.) c^fej't^vzfew p^u^^vux^' 
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1-1-4) pi/:rtiia^ Oy irtoiM' — 



64 



{7.005, \rcurc0) 




1-1-6) ^UUz-K-iM/ jO^^UO^ OCrd^XÂ^ — 



65 



{7.005, uu-t^) 




1-1-8) fĂ-c^re^-^v ^eror — 
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(ZOOSj, \rcurcC) 
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1-2-4) OAT^i^ dAy phyvUAy — 



69 



cUt^p^ OAr^^ — 




1-2-6) ri/f^ere^ dAy vurri/ — 
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{7.001 , jtrOuVv\AA/x) 




X2.S) WuAĂyZ.i/ U\^ă-W-tH^ — 

' J 

Zi' cUyyp-CVAyey 



(zoo 8, Icurvux) 
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(ZOOJj uu-t^) 
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(2.(9(97, vc^ra)) 
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0-34) Lil?elula^ - 



(2.(9(97, vtM^CL) 
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{7.001 , p^im-cu^/tXyircO) 




1-36) [/vuXAy jrtCAAy IM^ dAr^ — 
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i-3 7) /rM-<^e^ ri/^UvLo- — 
j 




1-38) CAM^udy cJivu(v^ 
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^ CLOCricr 




{2.00(0, jtrcxArvKA/K^ 



77 



141) kxuxxXxuM'Ux^' — 



(ZOOVj \rcurc0) 




1-42.) !yCra^z)j?y-\y O^i/U^-V^ — 



78 




1-44) flcrriy cUy ftiy m^-mhi^ 
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i-45') "îWĂ^ vv\y-a4i/ Zt^\4TiMc^ 



(ZOOSj \ra^o)) 




1-46) p^rjui^ dJu^ fejră^ie^ 



(2.(9(97, vtM-(3.-) 
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i-4 7) flcrriy aih^ a^>cny 



(ZOOSj \rcurc0) 




1-48) i/u>xx^\>t^ cUy QZra^ — 



81 




115 O) t>v [xr^d/UMi^ — 



82 




83 




l-5'4) ti^Ul^ Cr jtr(Xwu/\^ 
(2.(9(94, ^?ti-^vu^) 



84 



{7.001 , jtrOuVv\AA/x) 




1.5(0) i/y{yay 



85 



foi- m^Uy a-f>rcrrxf>^ 



(ZOOSj \rcurc0) 




(2.(9(9 7 j pru^Art^rcL) 



86 



{7.001 , jtrOuVv\AA/x) 




1-6(9) ocrcMĂXXx:^ QCroXa^ — 
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(ZOOSj uu-t^) 




i-63) ra^^x^ty [am\^ — 
{Z009 , iw^mA^ 




1-64) ^vu^e^ zt^-^v — 



(ZOO 2, Icurvux) 
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i-65') ridĂxM^ rcr^i^ 
{7.00 9 , p^im-cu^/tXyircO) 




{2.001 , \rcurcC) 
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i-67) i^lUl^iWAy Zt^ ftoV-^Sy — 

(2-00(0 j pYivv\^iAro^o^ 
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{7.001 , \rcurc0) 




ftoiriy mdM^-ir^/ pri\>crr 



(2.(9(97, vtM^CL) 
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{7.001 , p^im-cu^/tXyircO) 




1-72.) i^^ă^ cley flcrrc^r — 
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i-73) c-ă^'iM^iA^ [/v^AÂ-v^jf^ — 
( Z009 , ia^iAxO) 




1-74) Liv<ui(^-^ floxx^iy — 

[jt^yV\A/ WU^-Z/ dAy (XCAM/V\/ 



94 




1-76) wzKror cri^^lvMu^^^ 
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^W) uu/^ yvuUy yiM^ M-K — 

{7.001 , p^im-cu^/tXyircO) 




72) aih^ Cyă^L^ d-u^ Cytr — 



(ZOO 8, Icurvux) 



96 



(ZOOVj \rcurc0) 




(2.(9(9 7 j iatXyw\MU3i) 
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1-82.) C/âW^-c-tA^ c-u-c^x-Um/ — 



(Z005, \rcurcC) 



1-83) crcWii' iuhUtÂy 
tWTe^ dcru^ cjjTt^ — 



{7.001 , \rcurc0) 




1-8 •4) (Xw^AM'Q t>v m-jx-i'vfe^ — 
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i- 8 5") vâ-i'vf^U/ d^y fOTXVvUr^ — 
{7.001 , jtrOuVv\AA/x) 




1-86) [^^[y cJă^â^t^a^ p^AoJ^ 
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i-8 7) ahu^-t^cr^vt^ 
{Z009 , jwumMA^ 




1-88) lA^cr^tU^ ciiA^ CyO^V^ — 



(2.(9(96, vtM^CL) 
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î>v/re/ CAy î>v icrcy cLey gci^dy 

{7.001 , jtrOuVv\AA/x) 




(ZOOG, \rcurcC) 
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(zoo 9, \rOLra)) 
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104 



X^5) (xrhcrriiy gcria^ — 

{7.001 , jtrOuVv\AA/x) 




(ZOOS, v€brcL) 



105 



{7.001 , \rcurc0) 




vuxy CA/Xexx^ — 
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2.00) a^cizy lA^ÂA'i^^t^ — 
(ZOOS, vtM^CL) 
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ZOH) Li\r<xA^ zcrriy — 



{7.001 , \rcurc0) 
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^ foilA^ feroce 




Z04) doA^â^- cUy ci/>y>crt- — 
iu-^uxy pUjA^ lAt^hy 



(ZOOVj, \rcurcC) 
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2.(9 5") dcu^ăH' dAy oicry>crf- — 



(ZOOVj \rcurc0) 




7.0(0) ho.^cU^ux^ div^y c^ă4v^^- 



(Z007 j,\nP^a)) 



no 




Z02) d'€f>arity-i^ c-crclirLO — 
privyjtyt^ frv^v\^v QcMotA^^ 



111 



{Z009 , jwumMA^ 




{2.005, uM-t^) 
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2-1-2.) ocf)/^ ptioHMA'— 



(2(9(98, vtM^CL) 
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2.1-3) C-WAM'g io^ {AMM^^ity — 




2-1-4) fivudy cUy hriMm^ — 
(2(9(97, um-^ul) 



114 




115 



2-i- 7) IM^ OOTI^ CyziMtU^ — 




2.1-8) Ui^aA. oi^hMci^ - 



(2.(9(97, ia^i^ 



116 




7.7.0) vkXxĂ/ 00^ P \M/vu/\^-z.ZaJ^ 

{2.002,, um-^ul) 
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2-2-1) frcrvţo^ ciiv\y fah^ — 
iro-y cLey iru^ ivt^ 

{7.001 , jtrOuVv\AA/x) 




2-2-2.) dĂj/Ui/Axr (izy roA/^ 



{2.001 , \rcurcC) 
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2-2-3) jycWiÂV^ p^OMÂ' — 
{7.001 , p^im-cu^/tXyircO) 




2-2-4) d4Âf>ăy jkM^fiM^y^ — 



119 



2-2-6) TXUi^^MU^ — 
pr i/z-ej/O CAM/v\y frt^ hc-Lfo-^ 




120 



ZZ2) p€rtX^rh^ l/v^'Cr^^AhMy 

{Z009 , jwumMA^ 




(2.(9(93, vtM^CL) 
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2-3 1) fulgiy dAy p^ă^p^ă/iiL 
(2.(9(96 j pruA^^^iArtx^a^ 
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2.32.) p^uytxĂAy ciey jrnxwur^ — 




2-33) i/^âr^ cUy jrnuAMx^ — 
(2.(9(94, ftJtJ-^vm^) 



123 



2-34) jcry \rer^ fra^td^ 
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2-36) t*vL.p<3-W" c-d^x-u^i/ 



{7.001 , ia^i^ 




125 



2-3 8) v^U^ ^^'ă^ţ^ira^^^u^ — 




2-3 9) (UrV\^\rO{y d^y VKA/^V\AV^ 



126 



(ZOOVj \rcurc0) 




2-4 1) a/Alho^ wu>y/X\m^ — 
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{7.001 , \rcurc0) 




532.) ahi/xy ivUviy 
(2.(9(93 j pruWArtLrcL) 
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5'33) fUJrLp/t/ 'u)^v\^ — 
{7.001 , ia^i^ 




5'34) ie^a4^ cUy ira^ 
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535) aMv^T-iy p'Cr^H'^^i^ 
î>v LctcaâI/ i^ii^c-riicrr 
(XcUm:^ fiM^i/ ele- tte^ 




53 6) l/JjtilA^y iTCUrui<xfiA^ — 

{ZOO(o, iart^ 
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53 7) hăHrcur^ a4yp<4' 

{7.00 5 , jtrOuVv\AA/x) 




{2.001 , itnM^vu^ui) 
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(2.(91-2., jiyxurvKMU>>) 




Cr [xr^dAAMi^ — 
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dxro^ otvuh i^-vU^ 




5'42.) fă^a^ 'yOy dcrcurw^ 

J 
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5'43) p^MXxx- v\M^răy — 



(Z003j \rcurc0) 




5'44) b^AMLCxy-b ro-^Uy 

t^v LcrCy d^y \yuJo^M'\MLO^ 



{2.001 , \rcurcC) 
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5*4 5") jrixv^i^z. — 
{7.001 , p^im-cu^/tXyircO) 
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5*4 7) CyOyT-lM^ friM^^y 

J 




5'48) cr {aâhXaMm^ 

p-ey U^vyy fxA' p-iv \/-'yO(X^ — 



(ZOO 2, \rcurcC) 
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{7.001 , p^im-cu^/tXyircO) 




5 50) iA/J^y 'u)J!yCrw\XAy 

(zoo 9, vc^ra)) 
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5511) p<u^ d^y ixp^ — 



(Z009j \rcurc0) 




552.) u^v fwLp c^-cr Lcnrt^ 



(zoo 2, \rcurcC) 



SS3) c-^'ttfiH'â-yui^ frtvw — 



(ZOOVj \rcurc0) 




ia^bo^ (uyMÂv^ — 



(Z009 , \rcurcC) 
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(Z003j \rcurc0) 




55(o) (XjiM^ CA/J^mz^ — 
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{7.005, \rOLra)) 




55S) futgiy cUy o-m^ 



(ZOO 2, Icurvux) 




{2.00(0, jtrcxArvKA/K^ 
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fâ^Oy friAv\Jzey ^ fiori/ 
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5'64) pi/n^^ ^-i/vUy pi^i^ — 



(ZOOG, \rcurcC) 
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{7.001 j jxTXUrvu^ux) 




fcrfi/ LiCAMriCAA/ 



(ZOO 9, \rcurcC) 
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5 (o 7) d^ox/ \r?XAyV\X/ c-ux^pULfu — 




(2.(91-4, ftJtJ-^vu^) 
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S70) CAÂhAMy Ckv pO^dAM'l/ — 
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sin) iOA/UXy pLuo^ — 




S7Z) cUi^p^ cr via4^ 
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573) Cr ZL/ dAy vrxro^ — 




5'74) CrQCrr\My v^cUy — 



(2.(9(96, \rcurcC) 
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S7S) voWt^ cUy jtrawM\^ — 




5'7 (o) (Xww^Q jxrCMvuA^ăy — 
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577) ^it^p^5^-^^wX^^<^ă^ — 



{7.003, \rcurc0) 




57 S) ^Li^iM-Oy \reM^ — 
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579) rixw\y CAM'b<x4' iM^^^o^ — 



(2.(91-4. \nP^ra)) 




(2.(91-3, vtM^CL) 
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S21) i(X- Zf^\jitnx^cAA'ey 




(2.(91-4. vtM^o-) 
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5*8 3) mX/-<3'm-t^^;f£^s^ c^ju'v^ 




5'84) cUy-l/ oJJo^ dey-l/ v\M^râ^ 
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{Z009 , ia^iAxO) 
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SS 7) firi^Jy cUy iarh^ — 



(Z003j \rcurc0) 




5Z 8) vrewL^ pXxnxra^ — 
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SS^) ^ie^ c-erfrxfi/ 



{7.003, \rcurc0) 




5 9 O) cUy7.k>^a^C'a^<^ui4/y-m^ 



(ZOOVj, \rcurcC) 
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592.) pz-rţiM-ey \>ey QO^dy — 



302 



irtot^ pe^^ Um\^ pLu^^ — 




(2.(9(93 j itrcx^mMUJi) 
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o- m<irgM'e4^ 




(2.(9(94, vtM^CL) 



304 



S""? 7) ptfîti/ m€r^i/JAMy — 



(Z009j \rcurc0) 




5''7 8) OArer-^ — 

jtrOuCAAy 



(Z005, \rcurcC) 
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(zoo 9, \rcurcC) 
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6(91) /cLO vtJ-fiWO^ 




6(92.) ^uw-p/^ cUy vu^xx^p^ 
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6(94) xM/vOo^oy m-eo/ 
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(c>0(o) piytri^/li/ cUy jtrtXWM^ 
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or i/ cr c^tx^a^-p^LmxX^ 



(2.(91-2.. vti^o/) 




(o08) CA/TIaX/ u^ururrcx4' — 
iarh^ iicAMricAA/ 



(ZOOSj, \rcurcC) 
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(2.(91-4. vti^o/) 




61.(9) ^ rcL^ p€/ Uu> — 



(2.(9(94, vtM^CL) 
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61-1) Ux^ wuy^H^i^uA'Zy — 




61-2.) ^rCr^Ay lOy <yCra^V 
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(oXS) zori/ cUy h^iMvi^cL — 



(ZOOVj \rcurc0) 




61-6) cr \ră^ oA-e^My — 
CXHA^^yd^ Cr fx^Arcra^v 



(2.(9(97, vtM^CL) 
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6i-7) zLMvu-ze^f^U/ cdJo\yV\^Ă/ — 




618) pAxrtMAy d^y vtxră^ — 
!/hrcrpiA/ di^i^xx^ \ra^(AAy 
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î>v LcrCy j^Wt^xh'iM'i/ 

J J 

{Z009 , ia^iAxO) 




cU/^p^ c^-^ vrxvi^ a^fKXy 
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62.i) "î^v p^^mX zi/ hLcrVLCi 




62-2.) flcrriy cUy p-ă^>ădUy — 

Cr OCrfHXM'iAy 
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62-3) ui^t^^ Ux^ m-uW^ — 




624) fv^uxL ciey fciur(xr — 
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62.5') b<yUt)^ odJoo^Mro^y 
Zt^^ArCy ti/ cĂxnxroy 




62-6) t>v CAM'ftO^ h^M^u^oUy 



(2.(9(94, vtM^CL) 



319 



(2.(91-4. \nP^ra)) 




628) h^iM^i^ — 
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(ZOHO, uu-t^) 




G30 ^ t^vm^pfe^ză^ - 
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631) \A/>xxX^ cUy jrnx^vvu^\^ — 




632.) cr ouHeA-ey - 
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633) cuiizy vdUr^iuX/ — 
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635") IM^ iAy^lM' OCryXXO — 
UM^^cn/^a^iy tL ^ ZA/y 

(2.(91-4, jtrOuVVKAA/})) 




636) d4Ă^>ă^ fu^HiMTiJu — 
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63 7) i^ivui^ \>mj^rtv^ 
(ZOO 2, \rOLra)) 




63 8) ctrhoriy gcria^ — 
cxjiv-itoiy fro^v^t/ fo-tiA^ 
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64(9) if^eri-e^tw^to/ — 
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641) UUM' ft^A^ti/Xy 




642-) dtfWrHy-^ urtkrv^ — 

frCAy iiCAM'ici/ iAAh^ iu-f^ 
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într-o [urne atât de schimonosită, de ce nu dăm uitării această 

insuportaSila goană după sens? " 



Jlcordă-ţi o cBpă de linişte şi vei înţeCege cât de prosteşte te-ai agitat 

până acum." 

(Tscen TsHHu) 



PARTEA A II-A: HAIBUN-URI 



în preajma Crăciunului 



(Ca un Brăduţ să ajungă Ca tafta şi forma corespunzătoare pentru a fi 
apt ca pom de Crăciun, e[ trebuie să învingă multe ostilităţi, vreme de 
doisprezece-paisprezece ani (Dar, să începem cu începutul) 

... Zi de iarnă cu mult soare. Conurile din vă ful coronamentului 
falnicilor Brazi din valea Trumoasa încep să-şi desfacă solzii, eliberând o 
ploaie de seminţe maturate, coapte, minuscule, înaripate. Seminţele zBoară 
învârtejit, rapid, către o nouă viaţă care începe în momentul contactului cu 
solul 

La ivirea primăverii are loc germinarea. <Plantula începe să crească, 
să se dezvolte în condiţii vitrege: cu sol sărac şi puţin, pietros, pe pantă 
abruptă. 

La începutul verii, răsare o firavă plantulă, precum un fir de iarbă, 
având un smoc de firicele palide-verzi la vâf. Jlcesta este bradul în faşă! 

finii trec - trei-patru - iată s-a format deja un minuscul brăduţ cu 
tulpiniţa subţire, foarte fragilă, fi învins avalanşele de zăpadă, gerurile, mai 
apoi, la iţirea primăverii, iată, mai are şi norocul de a nu fi muşcat de cervide, 
nici de caprele şi oile ciobanului nepăsător. 

în preajma copăcelului au crescut între timp, în mod vertiginos, 
ierburi înalte şi specii lemnoase invadatoare precum: rugi de zmeur, puieţi 
viguroşi de salcie, plopi, mesteacăn, alun. . . 

(Brăduţului îi prieşte, deocamdată, compania acestor vecini, el fiind 
un mare iubitor de umbră şi de umiditate. Speciile concurente pomenite, în 
această etapă de viaţă a bradului, îi sunt pavăză şi ajutoare; cu timpul însă 
acestea devin stânjenitoare şi rivale, ucigaşe chiar, deoarece, pentru ca 
brăduţul să poată supravieţui, el are nevoie de mai multă lumină. (Pentru a 
putea ajunge la mai mult aer şi la mai mult soare, trebuie să-şi intensifice 
creşterea pentru a-şi învinge duşmanii aciuaţi în juru-i parcă dinadins ca să-l 
copleşească, să-l sufoce. 
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('Din midardeCe de seminţe împrăştiate pe un hectar de -pădure de 
Brad, apoxjmativ câteva sute de mii supravieţuiesc, apoi doar câteva zeci de 
mii dau naştere Ca pfantufe, înfinaf, câteva mii ajung să se maturizeze, 
devenind impunătorii Srazi ai codrifor noştri!) 

în momentuCîn care 6râduţufşi-a scos „moţuC' Ca Cumină, trebuie să 
câştige startuC, aftfefeste sortit pieirii 

Şi, iată, a învins! Jire rămuretete ieşite Ca Cumină, cu ace de un verde 
închis, perfect simetrice, pe tuCpiniţa-i sură. 

'Trecură anii. . . 

în rariştea în care vieţuieşte, aCături de învinşi şi învingători, cerBii 
au Boncănit în astă-toamnă pentru a paisprezecea oară. . . 

Se Casă bruma, norii sunt grei, pCumBurii, aproape de pământ, vântuC 
tot mai tăios. 'PCouă ziCe în şir. JLpoi, într-o seară, fuCgii mari se năpustesc 
asupra desişuCm, îm6răcându-C în straie noi, imacuCate. <Pe ramuriCe până de 
curând verzi, străCucitoare, stă potop de omăt, precum nişte perne aCBe, 
apretate, care, treptat, se transformă într-o mantie imacuCată. 

Deasupra crestei versantuCui răsare soareCe: străCucitor, dar rece, cu 

dinţi 

(Dar, ce se aude?! ZgomotuC unor paşi înceţi, apăsaţi, cu omătuC 
scârţâind suB căCcătura tot mai aproape. Din pădurea Bătrână apare în 
Cuminiş un om înnămeţit, încotoşmănat, cu respiraţia precipitată, privind 
înainte cu atenţie. Se opreşte, îşi aprinde o ţigară trăgând apoi cu nesaţ din ea. 
Cu atenţia încordată, se uită fixiînspre povara de nea de pe brăduţuC zveCt, 
soCitar. JLcesta, cu câteva rămureCe neacoperite de zăpadă îC simte pe intrus. 
Tresare Brusc încât o perniţă de omăt îi aCunecă de pe un ram; presimte că un 
mare rău este pe caCe de a i se întâmpCa. în cCipa următoare, omuC asudat, 
mirosind a tutun şi aCcooCse propti Cângă eC Zâm6indu-i cu satisfacţie, îi 
rosti: 

- 'Pe tine te căutam! 
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!Nemaiavâmftimp să se dezmeticească, BrMuţuC simte o mână aspră 
cuprinzândii-i tufpina suBţire, apoi zgâCţâindu-C £in răsputeri cum nicio 
furtună în cei paisprezece ani nu [-a cutremurat. <Dez6răcat de Bfamida aC6ă, 
omuftf privi din nou zâmbind şi mai satisfăcut. Mai avu timp doar să 
zărească Cucirea Camei unei toporişti, apoi o durere fulgerătoare iscată Ca Baza 
tuCpinii îCfăcu să uite tot, să nu mai audă, să nu mai vadă nimic. 

...în păduricea de Srazi, într-un amurg afunei zife de iarnă din miez 
de decembrie cu nămeţi bogaţi, un om teagă o sfoară de baza unui brăduţ 
curând tăiat, împrăştiind un puternic miros de răşină, apoi îi înfăşoară 
ramurile cu âceCe de un verde închis, aCburiipe dedesubt, Cegând capătuC sforii 
de vârfuftufpinii Mai apoi, aprinzându-şi o nouă ţigară, fuă subsuoară 
braduf fegatfedefeş şi pe acefeaşi urme, îngheţate acum, porni prin pădure 
către drumuC forestier. 

îndată dispăru printre arborii încremeniţi (Doar scârţâituf zăpezii 
sub paşii necunoscutului purtând un brăduţ sub braţ, departe, în pădurea cu 
omătul tot mai îngheţat, mai dă de veste că un om a trecut pe aici. . . 



532 



Toamna, altădată.. 



'Toamnă, fructe, ceaţă, -ploi, frunze veştede, foşnitoare, cu un zgomot 
metalic fin - toamnele de odinioară. 

Toamnele copilăriei - atât de darnice în roadele dealului cu podgorii şi 
pomi de toate soiurile, Bine îngrijiţi, de oameni gospodari. 

Apoi, pădurea. . . 

(pădurea cea de pe culmea dealului, cu podoa6a-i de fagi, carpeni, tei, 
salcâmi, aluni şi stejari scfiimbându-şi nuanţa frunzelor, mai mult, tot mai 
mult, cu fiecare zi a lunii de răpciune care îşi plimbă faldurile ruginii, arămii 
peste tot ce a fost până mai adineauri verde. 

Soarele mai trimite încă raze calde spre a-şi desăvârşi menirea. 
(Boabele de pe ciorchinele de struguri devin tot mai aurii, mai dulci, mai 
aromate, (prunele sunt alBăstrii-întunecate, dulci, zemoase şi. . . nepăzite! în 
vii, culegătorii îşi fac munca de zor, adunând în coşuri şi în găleţi soarele pitit 
în mărgelele aurii, negre, albăstrii 

. . . fMă reîntorc din pădure cu Buzunarele doldora de alune mari, 
aromate. Trec prin viile de curând culese, căutând ciorchinele uitate de 
culegătorii grăbiţi. 

în via lui Andrăsi, în timp ce urcam înspre pădure, am zărit-o pe fina 
şi Ştefan culegând pe rânduri vecine, pe lângă alţi culegători împrăştiaţi prin 
vie. JAm însemnat cele două şiruri de vie, iar acum merg pe urmele lor. Se pare 
că cei doi s-au gândit la mine, lăsându-mi puzderie de ciorchine. (Rjicsacul 
meu devine neîncăpător, graţie vechii pasiuni a celor doi înamoraţi (Pentru ei 
sărutul a fost, desigur, mai dulce şi mai plăcut de „cules" decât strugurii 
zemoşi de pe corzile cu frunze verzi-gălbui. . . 
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Telefonita 



Tekfoane -fix^ şi moSife - internet. . . iată doar câteva tnocCafităţi de 
comunicare interumană specifice secofufui XXL Se uzează, dar se şi abuzează, 
de eCe -până dincolo de [imitek fireşti 

Aceste aparate ne-au cotropit vieţife creându-ne senzaţia că nu mai 
suntem singuri, că ne affăm în permanenţă conectaţi cu semenii noştri şi ei cu 
noi (Devenim dependenţi de aceste invenţii, ele transformându-se în extensii 
a[e fiinţei noastre, alături de automobile şi televizoare. Ignorăm însă faptul că 
toate aceste aparate ne distorsionează traiul mentalitatea, sufletul 

Importanţa şi urgenţa acestor comunicări sunt îndeobşte neglijabile, 
derizorii: se transmit nimicuri dispensabile, înfondumplându-ne doar timpul 
atât de preţios, uitând să ne mai ocupăm de menirea noastră esenţială: 
desăvârşirea spirituală. 

O zi fără a o auzi -şi a o vedea, mai nou - pe fiinţa noastră dragă, 
ne pare un timp pierdut, ciuntit. 

<Pe tărâmul amoros, convorbirile telefonice, cu ale lor „condimente" - 
SMS-urile, apoi comunicarea prin net, cu puzderia de site-uri de socializare 
(iarmaroace!) prin mijlocirea programelor S^ype şi Mess, au devenit, toate, 
instrumente fără de care nu mai putem fi în legătură, virtuală, cu lumea. 

Acaparaţi de aceste tehnici, uităm de noi, de sufletele noastre, de 
viaţa cea reală care ne aşteaptă totuşi, irepetabila viaţă care se scurge pe 
lângă noi parcă tot mai grăbită.Vităm să-i dăruim atenţia cuvenită, 
sacrificându-ne pe altarul muncii, risipindu-ne timpul pe taifasuri găunoase, 
neimporiante; şi toate astea cu mari cheltuieli financiare şi în detrimentul 
sănătăţii. Vităm să ocrotim şi să savurăm frumuseţile mirificei hiaturi, 
risipindu-ne viaţa, energia,timpul alegându-ne repere neimporiante, ridicole. 
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Hălăduind prin munţi 



în ■peregrinările mele silvestre, întotdeauna mi-a -plăcut să descopăr 
aşezări omeneşti pitite prin văi, pe coclauri - departe de zarva civilizaţiei 
moderne. La fel de mult m-au atras gospodăriile modeste, de la periferia 
sătucurilor montane, cu oameni căliţi de vitregiile traiului la munte, alipiţi cu 
trupul şi cu sufletul de pădurea care le oferă (nu pe tavă!) cele necesare 
vieţuirii. în fapt, muntele nu oferă: de la el trebuie să ştii să iei cu multă 
pricepere şi delicateţe produsele sale. Şi pentru asta, trebuie să ştii să ajungi la 
spiritul profund al acestuia aflat când într-un fir de iarbă, când într-o frunză 
abia mijind, ori deja veştedă, arămie, aflată în cădere. . . 

Trebuie să cunoşti muntele, să-l iubeşti sincer, indiferent de anotimp 
şi ... de panta versantului; apoi, nu în ultimul rând, să-l respecţi 
necondiţionat, din adâncul sufletului tău. Orice exces săvârşit asupra fiinţei 
muntelui este grabnic pedepsit de manifestări extreme ale acestuia, de cele mai 
multe ori catastrofale bietei fiinţe nevolnice care este omul 

Asupra mea dintotdeauna un miraj covârşitor au avut cătunele: le-am 
căutat, le-am vizitat, le-am admirat; le-am privit şi parcurs cu bucurie, şi mare 
plăcere, mai cu seamă pentru prea puţinul amestec al omului în viaţa intimă a 
naturii, apreciind şi uimindu-mă pentru pe fecta simbioză dintre munte şi cel 
care îl locuieşte. Jimenajări puţine, doar cele esenţiale, fără lezarea fiinţei 
muntelui, amândoi: munte şi om, vieţuiesc nestânjeniţi, respectându-se şi 
bucurându-se fiecare de prezenţa celuilalt: sălaşuri puţine, neîmbulzite, linişte 
milenară, cu natura intrândîn tindă. 

Omul simplu are un mod de viaţă aşijderi, pliat pe ritmul de viaţă al 
[IVaturii, al muncii cu rost, derivând din supravieţuire şi nu din agonisire, omul 
luând de la munte doar strictul necesar, cu prudenţă, recunoştinţă şi evlavie. 
Şi munca aceasta îi este benefică pădurii, ea simţind respectul omului; şi 
pentru aceasta, ea, pădurea, îl ocroteşte, adoptându-l dăruindu-se. 
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Solitudine 



Singurătatea - ce este singurătatea?... !Mie mi se pare că este o stare 
suf fetească cu puternice rădăcini în gene, cfificifsau chiar imposidif cCe stârpit. 

(Dacă se întâmpfă să o ai în suf fet, fugi cCe ea; dar, celmai adesea, o 
cauţi cu înverşunare. . . Tără ea nu mai eşti tu - eşti o aftă persoană pe care 
greu o poţi înţefege, anevoie o poţi suporta. 

<Povară sau 6festem, eşti simbiotic [egat de această stare: fără ea nu te 
mai poţi simţi Sine (l). 

(Dacă ţi se întâmplă să nu o simţi în preajmă, ceva ţi se pare a fi în 
neregulă cu tine: intri în alertă, începi să o cauţi cu febrilitate - doar nu se 
poate să rămâi. . . singur, fără ea! 
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Biblia mamei 



fim în mână <Si6fiape care am dăruit-o mamei, (BiSfie care are -pe -pagina 
de gardă următomf autograf: 

„15.08.1992 - Sovata: (Dăruiesc această Sfântă Scriptură mximei me(e, 
drept recunoştinţă pentru rugik ei către (Dumnezeu, spre binek copiiihrei 

MiBair 

. . . Copilăria mea a derulat între anii '50 şi începutul anilhr '60, perioada în 
care, din cauza regimului de atunci, Biserica era într-un con de umbră. 

Şcoala propovăduia materialismul (dialectici), evoluţionismul darwinian, 
interzicându-ne frecventarea slujbelor bisericeşti Jlrareori se întâmpla ca părinţii 
mei, la fel ca şi mai tinerii mei consăteni, să se ducă la biserică. 'Erau în schimb 
câţivafervenţi umblători la casa (Domnului majoritatea bătrâni Toţi aceştia îmi 
sunt vii şi acum în memorie: mai luminoşi, mai blânzi infinit mai buni mai calzi 
decât „neumblaţii" la slujbele religioase. Enumăr aici câtevafamilii de creştini 
ortodocşi adevăraţi cu frica de (Dumnezeu, vecini cu noi: (Brânduşa (jdeorghe, 
Cfickmen Ştefan şi loan ((Rggfiian), (Datu MiBai (Mişa) Stanciu loan. . . harnici 
muncitori ai pământului buni gospodari, oneşti serioşi. 

...(pe ai mei nicicând nu i-am întrebat de ce nu merg la biserică ori care le 
este poziţia faţă de creştinism (ortodoxie). îmi aduc aminte însă de înflăcăratele 
dispute, pe teme biblice, purtate la bunica, unde propovăduitoarea învăţăturilor lui 
Cristos era mătuşa Sofia, zeloasă martoră a luijehova, imbatabila în argumente 
creştine. Mama, participantă la discuţii de acest feC era principala, cea mai de temut 
combativă care aducea contraargumente la afirmaţiile pline de vervă ale Sofiei, 
arătâruCu-i că ea deşi nu mărturiseşte credinţa cu atâta râvnă precum mătura, se 
consideră mai îndrituită să obţină viaţa veşnică, fiind neclevetitoare, sinceră, 
necauzatoare de rău nimănui ducând un trai modest, dedată fiind, trup şi 
suflet,familiei. O parte din raţionamentele mamei erau spulberate de către incisiva 
mătura Sofia, de aici născându-se apoi interminabile discuţii în contradictoriu, 
aprinse şi caustice adeseori, duse până dincolh de miezul nopţii din iernile de 
odinioară, cu femeile reunite în jurul sobei încinse, ţesândsau torcând, în timp ce 
bărbaţii jucau cărţi povestind de-ak lor. . . 
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Casa veche 



Verile de altădată, verile copilăriei mele sângeorzene - cele mult 
rămase în urmă, în negură, departe în timp, însă atât de aproape de sufletul 
meu, adânc cuibărite în meandrele lui, atât de vii, de intense, de parcă ar fi 
prezente, în plină derulare. . . 

îmi aduc aminte de casa veche - demolată în 1956 - casa în care mi- 
am petrecut primii ani ai copilăriei, alături de 6unii mei Sunici, materni,vecini 
cu noi, gard în gard. 

Casa Bunicilor- cuibul sufletului meu, locul cel mai liniştit şi mai 
luminos de pe pământ! 

Anii 'SO. . ., ani grei, cu multe lipsuri matericde, ani de după războiul 
pârjoRtor, cu scfdmbarea de regim social începerea colectivizării, raţionalizarea 
alimentelor de bază, criza de obiecte de îmbrăcăminte şi încălţăminte 

geamurile ferestruicilor bătrânelor căscioare de atunci erau lipsite de 
perdele, acoperite fiind, în bunăparie, cu Bâriie groasă, ordinară, de obicei de 
culoare albastră, Bâriie în care ne înveleam şi manualele şcolare, şi caietele, la 
fiecare început de an şcolar, ficeste hâriii, expuse la soarele dogorâtor al verii, 
se decolorau rapid, devenind sfărâmicioase. Spre disperarea bunicii, mi-am 
făcut un obicei din a zdrobi între degete aceste „perdele pocnitoare ". (Drept 
pedeapsă eram trimis la prăvălie pentru a cumpăra alte coli de Hârtie. Tugeam 
voios să cumpăr colile, dar. . . bănuţii daţi îi cheltuiam cumpărând halva, 
bomboane sau turtă dulce de la cofetarul din sat, după care mă întorceam, 
spăşit, acasă, declarând cu privirea în pământ că, vezi (Doamne, am pierdut 
banii! (Declaraţia o făceam privind, pentru o clipită, la bunicul pentru a 
estima cam cât e de riscant pocinogul şi în ce măsură rezistă explicaţia mea. 
Acesta de obicei îmi făcea cu coada ochiului, zâmbindu-mi complice; în acel 
moment, mise lua piatra de pe inimă, simţindu-mă graţiat. 

Tarsa a ţinut de câteva ori, avându-l părtaş pe bunicul care se amuza 
copios de agitaţia bunicii 

Atunci când la bunici nu mi-a mai fost tolerată ştrengăria, am 
încercat-o şi acasă. Aici însă pozna mea a rezistat doar o singură dată. . . 

Ani, bunici, părinţi - unde v-aţi îndepărtat?!... 
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Muntele 



(Refugii, refugii - nu fugă: doar retragere, distanţare de muCteCe, prea 
multele mizerii cotidiene ale acestei lumi înnebunite de asfixianta boală a 
agonisirii şi -poluării. 

^întoarcerea la !Katură, la codrii încă neciuntiţi de mâna omului 
nesătul departe de zarva netrebnicei şi zadarnicei agonisiri - singur cu tine 
însuţi şi cu [Matura atotprimitoare... 

Să vii să asculţi adierea vântului, cântecul greierilor, trilul păsărilor, 
susurul apei pârâului de munte, să-ţi îmbeţi ochii şi sufletul de imaginea 
poienilor, smălţuite cu avalanşa de culori ale florilor de câmp, prin care trec 
prudente câte o căprioară, o vulpe ori vreun iepure, toate sub o boltă de azur 
pe care pluteşte în zbor planat, croncănind arar, câte un corb. . . 

Jiici, doar aici, merită să-ţi petreci clipele, orele, zilele - îmbrăţişând 
trunchiurile falnicilor arbori, inspirând aerul pur al codrilor, bând din apa 
cristalină a şipotelor şuierânde, împroşcând stropii pe frunzele de ferigi şi 
captalan printre care mijeşte câte un bolovan îmbrăcat cu muşchi verde, 
catifelat, îmbibat de răcoarea zorilor de vară. . . 

vâ^r^ (Kt/ m-tm^ — 
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Zădărnicie 



Anii vin, anii pfeacă. . . 

(Derularea acestora devine tot mai precipitată, odată cu înaintarea în 
vârstă. Ziua înseamnă cât o oră în copifărie, [una - cât o săptămână în 
tinereţe, anul, cât o [ună altădată, în vremuri de juneţe. (Povara vremii devine 
tot mai greu suportabilă; şi totuşi timpul aleargă nerăbdător purtându-ne 
către necunoscutele labirinturi ale vieţii "Hălăduirea este tot mai anevoioasă, 
ţintele devin tot mai estompate, obositoare, părelnice şi prisoselnice. 

(Doar un singur reper devine tot mai bine conturat, tot mai inevitabil; 
tot mai apropiat... 
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Furnica 



Ograda, tinda, camerefe casei Sunicifor materni. . . 

Oriunde te duceai, în caldele zile de florar, cireşar, cuptor-, dădeai de 
şiruri interminabile de furnici trebăluitoare. Le -priveam, minute în şir, goana 
către repere numai de ele ştiute, graba, hărnicia lor neostoită, filergau pe 
duşumeaua tindei albită de multele spălări cu leşie, alergau pe pământul curţii 
fisurate de îndelungata secetă a verii, pe sub pătululcu praful de un deget, 
aşezat lângă drumul mare, nepietruit pe vremea aceea, drum pe care arareori 
trecea vreun automobil circulând mai mult căruţe trase de vite sau de cai. 
Veneau, toamna, păcurarii vânzând petrol lampant şi păcură de uns osiile 
carelor, veneau şi secuii cu merele, perele şi cartofii lor pe care le schimbau cu 
porumb sau grâu, aceste produse fiind mai lesne produse în zona noastră. 

Veneau ciubărarii moţi strigându-şi marfa într-o ungurească stâlcită: 
„- Cseber, h^dot vegyeteh^!" Mai apoi, veneau tocilarii, prilej de mare 
îmbulzeală,pentru noi, copiii. jVe îngrămădeam în jurul lor pentru a vedea 
roata tocilei învânită de zor,prin pedalarea intensă a meseriaşului, dar şi 
pentru a auzi, susurul monoton al pietrei scăldate în apa mereu tulbure, apă 
din care, câte un tocilar mai năstruşnic, ne stropea luând apă din vas cu 
căuşul palmei, noi zbughind care încotro într-o larmă generală. Apoi, pentru 
un timp, ne uitam de la distanţă cum omul nostru învârie cu rapiditate şi 
îndemânare cuţitul sau foarfecă, când pe o parte, când pe alta a tăişului 

Veneau, apoi, geamgii: cu „cocoaşele" lor de sticlă pentru a tăia 
oglinzi sau pătrăţele de sticlă la câte o fereastră cu ochiuri pierdute de cine 
ştie câtă vreme, golurile astupate fiind cu ziare îngălbenite şi uscate. 

Când îşi desfăşurau masa de tăiat, ne îngrămădeam pe lângă ei 
minunându-ne de instrumentul miraculos care alerga scrâşnind pe suprafaţa 
strălucitoare a geamului, ori a oglinzii, decupând cu iuţeală şi precizie, 
pătrate şi dreptunghiuri pe care le montau apoi, cu aceeaşi dibăcie, în cadrele 
lor de lemn aduse de gospodine. 

fMai veneau olarii din Corundcu vasele lor, simple sau ornate cu 
desene viu colorate, schimbându-şi marfa şi ei pe cereale. 

Veneau, apoi, ţiganii, din poariă în poariă, oferindu-se să repare vase 
metalice găurite; înfigându-şi bara metalică în pământul ogrăzii, bară având 
un capăt teşit - o mică nicovală, în fond, zveltă, pe care aşezau, cu mult tact. 
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diipâ ce mai înainte cercetau fundiiCvasuCui, îndreptândii-C către soare, cu 
capuC vârât în respectivuf vas pentru a cfiBui orificiu f. începeau, apoi, 
confecţionarea unui petic din ta6fă, tot SătâncC-ufcu ciocanuf, după care î( 
cositoreau în onficiuCîn care î[ potriveau prin multe suciri şi răsuciri aCe 
BCidiiCui. 'Eu eram ceCcare, de fiecare dată, treSuia să [e aduc vreascuri uscate 
pentru a [e stârni fiocut necesar înroşirii ciocanufui for de fipit. 

înfinaf, urma verificarea [ucrării, din nou cu vârârea capufui în vas 
şi îndreptarea acestuia către fumină pentru a observa eventuate aCte hibe. 

La terminarea CucruCui, urma pfata, întotdeauna în aCimente, 
îndefung negociate, de obicei mălai sfănină, ori câte un os afumat, bun de 
zeamă pentru puradei (Dacă bunica mai adăuga un os, ori o bucată de sfană, 
îmi confecţionau şi mie un f Cuier din tabCă, f Cuier cu care reuşeam să- f duc, 
adesea. Ca disperare pe bunicuC, acesta trimiţându-mă, mai muCt prin gest decât 
prin grai, să-mi e:)(ersez şuierătoarea sus, pe deaC. . . 

mov bî^vc^i/ tftov 
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Jaful 



24 de ani de capitalism sălbatic, de răsturnări de valori etice şi 
culturale, toate având doar unic ţel banul- nimicul numit „ban" l 

întreaga omenire este obsedată de himera amăgitorilor şi murdarilor 
bani, de găsirea cu orice chip a căilor, fie ele şi necreştine, de agonisire de 
arginţi peste arginţi: lei peste lei, euro peste euro. . . 

^oana după bani a devenit o molimă mondială, generală, obsesia 
Cumii contemporane căreia - cu toate acestea - îi place să se proclame 
democratică şi creştină (!). O lume de făţarnici, genetic hămesiţi, nesătui. 

în tot acest timp marea masă de oameni suferă de o sărăcie 
nemeritată, adeseori lucie. 

(pentru o importantă parte societăţii româneşti active,mania 
plecărilor prin „străinezia "a devenit „soluţia " universală de ieşire, aparentă, 
din impasul produs de netrebnicii aciuaţi la cârmele ţării. Se pleacă masiv, 
părăsind ţara tocmai acea categorie de vârstă care ar trebui să scoată sabia, 
aici, acasă, şi să răpună hoţia, minciuna, făţărnicia politică interminabilă, 
(pleacă taman acea forţă colosală care, aici, acasă, ar fi cea mai motivată să 
răpună jaful din ţară. 

(Rămân acasă copiii şi bătrânii nevolnici şi pasivi, uşor manipulabili 
de către clica hoţilor şi a mincinoşilor cotropiţi de lăcomia fără de sfârşit, fără 
de margini. 
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Dudul 



Veri de aftădată, rămase hăt-departe, în negura a peste cinci decenii, 
undeva în copilăria mea sângeorzeană. . . 

!Keşterse în suffetufmeu rămân vacanţefe mari cu afe for Boinărefi, de 
dimineaţa şi până seara, pe dealuri, pe malul şi în apele Târnavei Mici. grupul 
nostru de prieteni: Ştefan (Precup, Tane (Poloţca, !Kolom Constantin 
(„Holtică"), Işa Ştefan (<Pilancs), l^zsoSzocs, suBsemnatul- mereu împreună 
: la scăldat, la pescuit, ori la năzbâtiile de tot soiul săvârşite pe deal; nu putea 
să treacă o zi de vară fără să ne cerem voie de la familia Tarr, de pe strada 
noastră, să ne permită a ne căţăra, toată gaşca, pe falnicul dud Bătrân cu 
poame negre, umbrind jumătate din ogradă - raiul orătăniilor! (Bătrânii 
proprietari ne lăsau să ne înfruptăm din roade, mai cu seamă pentru că noi 
luând cu asalt pomul aveau de profitat multele păsări de curie: găini, raţe, 
gâşte, curcani, pariea lor de festin asigurată fiind de puzderia de dude căzute, 
stăpânii făcând astfel economie considerabilă la grăunţe. 

...(De ani Buni, dudul nu mai este; nici trei dintre fâriaţii mei de 
atunci, plecaţi, cu toţii, atât de devreme în lumea de dincolo. 
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Calea 



VremuriCe actuaCe sunt tot mai tuC6uri, tot mai încâfcite şi mai 
sfeitoare. ^perefe mefe călăuzitoare în această „călătorie" , obositoare şi 
ciudată, îmi sunt tot mai vagi, tot mai îndepărtate. Sunt [a vârsta [a care eu 
însumi ar trebui să fiu model de urmat de alţii, apropiaţi sau mai puţin 
apropiaţi. (Dar eu nu sunt, nu pot fi un astfel de prototip; adevărul este că nici 
nu-mi doresc asta. Tot ceea ce îmi propun, în această privinţă, este să am tăria 
şi răbdarea de a parcurge calea ce mi-a fost sortită, fără să-mi dezamăgesc, din 
cale afară, apropiaţii. . . 

mer^ cU^p^ vocto^ i'tiAn.i^ 
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Măşti 

3 



Anii de după 2008: ani sumSri, ciudaţi, răvăşitori - mie. . . 

în 2007 m-am conectat fa internet. în feM acesta, navigând pe site- 
urik pestriţe din această [ume virtuafă, am reuşit să mă detaşez întrucâtva de 
cruntele realităţi care, de [a o vreme, mă năpădeau tot mai intens. 

Lume virtuafă! Mie îmi pare că e mai degrabă cea reală, deoarece abia 
aici poţi să te dumireşti ce este, în fapt, omul dezbărat de mu[te[e-i măşti şi 
farafastâcuri. JAici, pe net, am putut vedea mai bine, mai profund, ce este cu 
adevărat femeia, şi ce este bărbatul, în meandrele sufletului lor, atunci când 
aceştia sunt ocrotiţi de cei patru pereţi, de mediul lor intim, stând în faţa unui 
monitor, conectaţi find cu lumea toată, fără posibilitatea de a suferi de pe 
urma a ceea ce este, în fond, fiinţa lor intimă, profundă, a unuia sau a 
celuilalt, manifestându-se fără reticenţe, fără inhibiţii Am putut constata, 
astfel multitudinea de măşti de circumstanţă („ca nişte foi de ceapă putrede") 
purtate de către noi, oamenii, în viaţa noastră reală; şi am rămas cu un gust 
amar. . . 
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„este co^^^Pâzut ' .. 
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cimitir • 
alb căzut )este negrul 
corbii iii tâciit 
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„Arta haiku-ului nu înseamnă să faci poezie sau să vezi şi să 
înregistrezi lucruri sau evenimente poetice aşa cum se întâmplă 
să apară şi să existe, ci, mai degrabă, să surprindă esenţa 
interioară a oricărui lucru obişnuit, a fenomenului de fiecare zi, să 
atingă acel nerv lăuntric al vieţii, al existenţei, care pătrunde şi 
este prezent în faptul cel mai neinteresant şi cel mai plat." 

(R.H.BIyth) 

„Poemul haiku este ceva cu mult mai mult decât o formă diferită 
de poezie. Pentru mine înseamnă un mod sublim de a-mi exprima 
senzaţiile şi sentimentele cele mai intime şi mai profunde." 

(Ertore Jose Palmere) 




